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Filemonman apóstol Pablo cartata apatsishgan

Apóstol Pablumi cay cartata escribergan yäracog mayin Filemonpag. Filemonga
targan Colosas marcachömi. Tsay witsanmi rïcucuna runacunata rantipäcog ashmay-
nin cananpag. Tsaynoglami Filemonpis ashmaynin cananpag Onésimo jutiyog runata
rantergan. Ämun Filemonpita gueshpir aywacurmi Onésimoga apóstol Pabluwan car-
cilcho tincorgan. Tsaycho apóstol Pablo Jesucristupa ali wilacuyninta wilapaptinmi
Jesucristuta Onésimo chasquicorgan. Shumag yacharcatsirnami apóstol Pablo Onési-
muta caynog nergan: “Gueshpimushga captiquipis chasquishunayquipag cay cartata
apacurcur patronniqui Filemón cagman cuticuy.” Tsaynog niptinmi Onésimo cuter-
gan Filemón cagman.

Filemonta Pablo saludashgan

1 Cuyay wilacog mayë Filemón:
Noga Pablo Jesucristupa wilacuy-

ninta wilacushgäpita carcilcho cay-
carmi yäracog mayintsi Timoteuwan
cay cartata gampag apaycätsimö.
2 Tsaynogpis cay cartata apaycätsimö
panintsi Apiapag y Jesucristupa wila-
cuyninta wilacog mayintsi Arquipu-
pagpis. Tsaynogla wayiquicho junta-
caycur Tayta Diosnintsita alabagcu-
napis cay cartata liyipäcutsun. 3 Tay-
ta Diosnintsita y Señornintsi Jesu-
cristutami manacuycä cuyapäshush-
payqui ali cawayta goyculäshunay-
quipag.

Jesucristuman yäracog

mayincunawan Filemón cuyanacur ali

cawashgan

4 Waugui Filemón, imaypis mana-
cushgä hörami gampag Tayta Dios-
nintsita agradëcicö. 5 Señornintsi
Jesucristuman yäracur pay munash-
gannog cawaycashgayquitami wila-
päcamashga. Tsaynogpis wilapäca-

mashga Tayta Diosnintsiman yära-
cogcunawan cuyanacuycashgayqui-
tami. 6 Tsaynog cuyanacurcaycan-
qui Tayta Diosnintsiman yäracurmi.
Tsaymi payta manacuycä imaypis
cuyapäcog canayquipag. Tsaynog-
pami Jesucristo ali cawayta goshush-
gayquita shumag tantyacunquipag.
7 Yäracog mayintsita Tayta Diosnin-
tsi munashgannog cawapäcunanpag
shacyaycätsishgayquitami musyash-
cä. Tsayta musyarmi nogapis cushi-
cuycä.

Onésimuta ali chasquinanpag

Filemonta Pablo ruwacushgan

8_10 Filemón, nogaga Jesucristupa
wilacuyninta wilacushgäpitami car-
cilcho wichgaraycä. Tsaynogpis mus-
yanquimi auquinyashgäyagpis paypa
wilacuyninta wilacushgäta. Prësu cay-
cashgä cagman ashmayniqui Oné-
simo chämuptinmi Jesucristupa wila-
cuyninta wilapaptë chasquicushga.
Tsaymi cananga tsurënogna caycan.
Tsaynog captinmi gamta ruwacö
Onésimo gam cagman chämuptin
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ali chasquiycunayquipag. Jesucris-
tupa apostolnin carmi nogaga gamta
obligarpis obligäman. Tsaynog cap-
tinpis manami munashgäta rura-
tsiyta munätsu, sinöga cuyacog cap-
tiquimi ruwacuycä Onésimuta ali
chasquinayquipag.

11 Ashmayniqui carpis naupataga
manami shumaglaga yanapashorgay-
quitsu. Cananmi itsanga Jesucristuta
chasquicushgana car wauguintsina
caycan. 12 Tsaymi pasaypa cuyarpis
Onésimuta gam cagman cachay-
cämö. 13 Jesucristupa wilacuyninta
wilacushgäpita caycho prësu cay-
cashgäyag gampa trucayqui yanapa-
mänanpag quëdatsicuptëpis alimi
canman cargan. 14 Itsanga manami
tsararäcömantsu noga munashgänog,
sinöga quiquiquiragmi ashmayniqui
caycaptenga yanapamänanpag o
mana yanapamänanpagpis ninqui-
man.

15,16 Maquiquipita gueshpimushga
captinpis Tayta Diosnintsega naupä-
man chayatsimushga wilacuyninta
wilapaptë Jesucristuta chasquicunan-
pagmi. Tsaymi mana ashmayniqui-
nognatsu canga, sinöga cuyay wau-
guintsinami. Tsaynog caycaptenga
noga cuyashgänogla maquiquiman
cutimuptin gampis cuyayculay.

17 Tsaymi gampis Jesucristuman
yäracog mayë captiqui ruwacö

nogata chasquimänayquipag cash-
gannogla paytapis chasquinayqui-
pag. 18 Ashmayniqui Onésimo imay-
quitapis suwashga captenga o jagay-
qui captin imaptenga wilaycamay
noga päganäpag. 19 Mana päganäpag
cashgantaga ama yarpaytsu. Itsanga
ama gongaytsu Jesucristupa ali wila-
cuyninta wilapashgäpita gampis jagä
cashgayquita. 20 Filemón, yäracog
mayë captiquimi gamta ruwacö cay
nishgäta cumplinayquipag. Ruwa-
cushgäta cumpliptiquega cushicu-
shagmi.

21 Tsaymi cay cartata gampag apay-
cätsimö imatapis nishgätaga ruranay-
quipag cashganta musyar. 22 Noga chä-
muptë posädatsimänayquipag camari-
cuycay. Tayta Diosnintsita manacush-
gayquinog carcilpita yargamorga gam-
cuna cagman watucog shamushagmi.

Carta ushanan

23 Epafrasmi salüdunta gampag
apatsicamun. Paypis Jesucristupa
ali wilacuyninta wilacushganpitami
nogawan juntu prësu wichgaraycan.
24 Tsaynoglami salüdunta apatsica-
mun Marcos, Aristarco, Dimas y
Lucaspis. Paycunami lapanchöpis
yanapaycäman.

25 Señornintsi Jesucristo cuyapä-
shushpayqui imaypis yanapayculä-
shunqui. [Amén.]
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